
Läs dessa anvisningar innan du 
använder apparaten. Släng inte 
bort, behåll för framtida bruk.

Læs venligst denne vejledning før 
anvendelse. Bør ikke bortskaffes. 
Behold for fremtidig henvisning.

Lue nämä ohjeet ennen käyttöä. 
Älä hävitä: säilytä myöhempää 
käyttöä varten.

Vennligst les nøye igjennom denne  
bruksanvisningen før bruk. Ikke 
kast den: Ta vare på den for senere 
referanse.

Przed użyciem proszę zapoznać 
się z tą instrukcją. Nie wyrzucać - 
zachować jako źródło informacji na 
przyszłość

Перед началом эксплуатации 
обязательно прочтите данную 
инструкцию. Не выбрасывайте 
данную инструкцию: сохраните 
ее для последующего 
использования.

Please read these instructions 
before use. Do not discard: keep 
for future reference.

Lire ces instructions avant utili-
sation. Ne pas jeter : conserver 
pour référence ultérieure.

Lea estas instrucciones antes 
de usarlo. No las deseche: 
guárdelas para tenerlas como 
referencia.

Diese Anleitungen vor Gebrauch 
genau durchlesen. Bitte nicht 
entsorgen: Zur späteren  
Bezugnahme aufheben. 

Prima dell’uso, si raccomanda 
di leggere questo manuale di 
istruzioni. Conservare il manuale 
per consultarlo secondo le 
necessità.

Deze instructies voor gebruik 
lezen. Niet weggooien, maar 
bewaren om later te kunnen 
raadplegen.

Παρακαλείσθε να διαβάσετε αυτές 
τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε 
το προϊόν. Μην τις απορρίψετε: 
κρατήστε τις για μελλοντική 
αναφορά. 

Kullanmadan önce lütfen bu 
talimatları okuyun. Atmayın: ileride 
başvurmak üzere saklayın.

Před použitím si pročtěte tyto 
pokyny. Nelikvidujte: uschovejte 
pro budoucí použití.

Pred použitím si prečítajte tieto 
pokyny. Nezahadzujte: odložte pre 
budúce použitie.

Kérjük, hogy használat előtt 
olvassa el az utasításokat! Az uta-
sításokat ne dobja ki; tartsa meg 
referenciaanyagként való jövőbeni 
használatra.

Leia estas instruções antes da utili-
zação. Não as deite fora: conserve-
as para consulta futura.
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W.E.E.E.
 English   
This product is classified as Electrical and Electronic Equipment. Should the time come for you to dispose of this product please ensure that it is not 
mixed with general household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take this product to a designated collection point. Please 
contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.  

French  
Ce produit est classé comme équipement électrique et électronique. Si vous souhaitez mettre ce produit au rebut, veuillez vous assurer qu’il ne soit 
pas mélangé avec des déchets ménagers généraux. Pour un traitement, une récupération et un recyclage adéquats, veuillez apporter ce produit 
dans un point de collecte désigné. Veuillez prendre contact avec vos autorités locales pour davantage d’informations concernant votre point de 
collecte désigné le plus proche.  

Spanish  
Este producto está clasificado como Equipo eléctrico y electrónico. Si llega el momento en el que necesita desechar este producto, asegúrese de 
que no se mezcle con los residuos domésticos comunes. Para el correcto tratamiento, valorización y reciclado, lleve este producto a un punto 
de recogida designado. Póngase en contacto con una autoridad local para obtener más información sobre el punto de recogida designado más 
cercano.  

German   
Dieses Produkt wurde als ein elektrisches und elektronisches Gerät klassifiziert. Sollte für Sie der Zeitpunkt der Entsorgung dieses Produkts 
gekommen sein, stellen Sie bitte sicher, dass es nicht mit dem gewöhnlichen Hausmüll entsorgt wird. Für angemessene Aufbereitung, Verwertung 
und Wiederaufbereitung bringen Sie dieses Produkt bitte zu einer entsprechenden Sammelstelle. Für weitere Details zu Ihrer am nächsten 
gelegenen Sammelstelle kontaktieren Sie bitte Ihre Behörden vor Ort. 

Italian   
Questo prodotto è classificato come Apparecchiatura Elettrica ed Elettronica. Nel caso in cui sia necessario smaltire questo prodotto, accertarsi che 
non venga inserito tra i rifiuti domestici. Per un trattamento, recupero e riciclaggio appropriati, conferire questo prodotto presso un punto di raccolta 
designato. Contattare gli enti locali per maggiori dettagli sul punto di raccolta designato più vicino.  

Dutch  
Dit product is geclassificeerd als elektrische en elektronische apparatuur. Wanneer de tijd komt waarop dit product moet worden afgevoerd, 
dient u ervoor te zorgen dat het niet bij het algemene huishoudelijke afval wordt gedaan. Breng dit product naar een aangewezen inzamelpunt, 
zodat het op de juiste wijze kan worden behandeld, teruggewonnen en gerecycled. Neem contact op met de plaatselijke autoriteiten voor meer 
informatie over het dichtstbijzijnde aangewezen inzamelpunt.  

Swedish   
Denna produkt är klassificerad som elektrisk och elektronisk utrustning. När det är dags för dig att kassera denna produkt bör du se till att 
inte blanda samman den med allmänt hushållsavfall. För att behandla, återhämta och återvinna denna produkt ordentligt bör du ta den till en 
designerad insamlingspunkt. Kontakta din lokala myndighet för mer information om din närmaste designerade insamlingspunkt.  

Danish  
Dette produkt er klassificeret som elektrisk og elektronisk udstyr. Hvis tiden er inde for at dette produkt skal kasseres, så sørg for at det ikke bliver 
blandet sammen med almindelig husholdningsaffald. Bring venligst produktet til et indsamlingssted til korrekt behandling, genindvinding og genbrug. 
Kontakt de lokale myndigheder for at få flere oplysninger om det nærmeste indsamlingssted.  

Finnish  
Tämä tuote luokitellaan sähkö- ja elektroniikkalaitteeksi. Jos sinun on hävitettävä tämä tuote, varmista, ettei sitä hävitetä lajittelemattomien 
kotitalousjätteiden mukana. Vie tämä tuote erityiseen jätteenkeruupisteeseen, joka hoitaa käytetyn laitteen asianmukaisen käsittelyn, talteenoton 
ja kierrätyksen. Voit pyytää lisätietoja lähimmästä virallisesta jätteenkeruupisteestä paikallisilta viranomaisilta.  

Norwegian     
Dette produktet klassifiseres som elektrisk og elektronisk utstyr. Dersom det skulle bli aktuelt for deg å avhende produktet ber vi deg forsikre deg om at 
det ikke kastes i husholdningsavfallet. For riktig avhending, gjenvinning og resirkulering, vennligst ta dette produktet med til et dertil egnet returpunkt. 
Vennligst kontakt dine lokale myndigheter for ytterligere detaljer om ditt nærmeste innsamlingssted.  

Polish    
Ten produkt jest sklasyfikowany jako sprzęt elektryczny i elektroniczny. Przy jego utylizacji należy dopilnować, by nie został wyrzucony razem 
z odpadami domowymi. Należy dostarczyć go do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów, gdzie zostanie poddany właściwemu przetworzeniu, 
odzyskowi i recyklingowi. Szczegółowe informacje na temat najbliższego punktu zbiórki odpadów można uzyskać, kontaktując się z lokalnymi 
władzami.  



Russian     
Данное изделие классифицировано как электрическое и электронное оборудование. По истечении срока эксплуатации изделия не 
утилизируйте его вместе с бытовыми отходами. Для обеспечения надлежащей обработки, вторичного использования и переработки 
изделие следует сдать в специализированный пункт приема. Для получения детальной информации касаемо ближайшего 
специализированного пункта приема утильсырья обратитесь в местные органы власти.  

Greek    
Αυτό το προϊόν είναι ταξινομημένο ως Ηλεκτρικός και Ηλεκτρονικός Εξοπλισμός. Όταν έρθει η ώρα για την απόρριψη του προϊόντος, βεβαιωθείτε 
ότι δεν θα απορριφθεί με τα γενικά οικιακά απορρίμματα. Για τη σωστή επεξεργασία, ανάκτηση και ανακύκλωση, παραδώστε το προϊόν σε ένα 
κατάλληλο κέντρο συλλογής. Παρακαλούμε επικοινωνήστε με την αρμόδια τοπική αρχή για περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με το πλησιέστερο 
κέντρο συλλογής.  

Turkish     
Bu ürün, Elektriksel ve Elektronik Ekipman olarak sınıflandırılmıştır. Bu ürünün atılacağı an geldiğinde bu ürünün ev atığı ile karışmadığından emin 
olun. Uygun muamele, geri kazanım ve geri dönüşüm için lütfen bu ürünü belirlenmiş toplama noktasına götürün. Belirlenmiş en yakın toplama 
noktanızın ayrıntıları için yerel yetkililere danışın.  

Czech       
Tento výrobek je klasifikován jako elektrické a elektronické zařízení. Bude-li třeba tento výrobek již zlikvidovat, dbejte prosím na to, aby nebyl 
vyhozen do běžného domovního odpadu. Náležité zpracování, využití a recyklaci tohoto výrobku zajistí určené sběrné místo. Pro další informace o 
nejbližším určeném sběrném místě se obraťte na příslušný místní úřad.  

Slovak     
Tento produkt je klasifikovaný ako elektrické a elektronické zariadenie. Ak dôjde k likvidácii tohto produktu, zaistite, aby nebol zlikvidovaný spolu 
so všeobecným odpadom z domácnosti. Na účely správneho spracovania, zhodnotenia a recyklácie zaneste tento produkt na určené zberné miesto. 
Ďalšie informácie o najbližšom určenom zbernom mieste vám poskytne váš miestny úrad.  

Hungarian     
Ez a termék Elektromos és elektronikus berendezés besorolású. Ha elérkezett az idő a termék leselejtezésére, akkor ügyeljen rá, hogy a termék ne 
kerüljön az általános háztartási hulladékok közé. A megfelelő kezelés, feldolgozás és újrahasznosítás érdekében, kérjük, juttassa el a terméket egy 
kijelölt hulladékgyűjtő helyre. A legközelebbi kijelölt hulladékgyűjtő hellyel kapcsolatos információkért forduljon a helyi hatóságokhoz.  

Portuguese      
Este produto está classificado como Equipamento Elétrico e Eletrónico. Quando tiver que eliminar este produto, assegure-se de que não o mistura 
com o lixo doméstico geral. Para informação sobre tratamento adequado, recuperação e reciclagem, entregue este produto num ponto de recolha 
designado. Contacte a sua autoridade local para mais detalhes sobre o ponto de recolha mais próximo de si.  
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Declaration of Conformity 
Fellowes Benelux B.V.
Gesworenhoekseweg 3a, 5047 TM Tilburg, The Netherlands declares that the product model(s) 
AeraMax® SV conforms to the requirements of:

[2011/65/EU+2015/863/EU] Restriction of Hazardous Substances Directive 
[2014/30/EU] Electromagnetic Compatibility Directive 
[2012/19/EU] Waste on Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive  
[2014/35/EU] Low Voltage Directive

Safety: EN 60335-1: 2012/A2:2019
 EN 60335-2-65: 2003/A11:2012

EMC: EN 55014-1: 2017
 EN 55014-2: 2015
 EN 61000-3-2: 2014
 EN 61000-3-3: 2013
 BS EN 62233: 2008

GS: German Product Safety Act (ProdSG)
 AfPS GS 2019:01 PAK for PAHs

Year Affixed: 2021

Itasca, Illinois, USA

January 1, 2021 
 

UK Declaration of Conformity 
Fellowes Ltd.
Unit 2 Ontario Drive, New Rossington, Doncaster, DN11 0BF, England declares that the product 
model(s) AeraMax® SV conforms to the requirements of:

Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013
Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

Safety: BS EN 60335-1: 2012/A2:2019
 BS EN 60335-2-65: 2003/A11:2012 
EMC: BS EN 55014-1: 2017

 BS EN 55014-2: 2015
 BS EN 61000-3-2: 2014
 EN 61000-3-3: 2013
 BS EN 62233: 2008

Year Affixed: 2021

Itasca, Illinois, USA
January 1, 2021

John Fellowes
President & CEO

John Fellowes
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